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Detalhes do produto

Liga/Desliga

Volume

Mute

Porta para o carregador

L

R

Emparelhamento e Atendimento



Você poderá também ajustar a pressão da tiara. Para ouvir 
músicas e vídeos é aconselhável a tiara ser mais justa para uma 
maior potência de áudio e funcionamento do cancelamento 
passivo de ruídos.  Para uso prolongado em áudio ou vídeo 
conferências, você poderá reduzir a pressão abrindo a 
circunferência da tiara, conforme ilustração ao lado.

Ajuste e Carregue

Para posicionar o microfone do lado direito ou esquerdo, gire a 
haste para cima. Posicione a haste para que ela fique direcionada 
para a boca.

Ajuste a tiara de forma confortável e posicionando os auriculares 
no centro de seus ouvidos.

Carregamento Antes da primeira utilização, carregue o headset durante pelo 
menos 180 minutos, conectando o cabo de alimentação no 
headset e em uma porta USB. Quando o headset estiver com 
pouca bateria, um alerta sonoro será ouvido. Você poderá 
verificar o nível de bateria através do seu celular. 
NOTA: 
-Você também poderá recarregar seu Headset utilizando uma 
fonte de alimentação com porta USB (acessório não incluso).
- Enquanto o headset estiver no carregamento o mesmo fica em 
standby.



Como Fazer o Emparelhamento entre o 
Headset e seu dispositivo

Características

rTempo de conversação - 14 horas;
rTempo de música - 18 horas;
rTempo em Standby – 18 dias;
rPeso do Headset – 73 gramas (sem cabo);
rTecnologia – Bluetooth 5.0;
rRange de frequência de comunicação - 100 Hz – 6,8 kHz;
rRange de frequência de música - 20 Hz – 20 kHz;
rCapacidade da bateria – 160 mAh;
rTipo da bateria – Lithium íon polímero;
rTecnologia do microfone – 2 microfones MEMS uni-direcional e 

direcional com cancelador de ruídos 
rControles de volume, mute, atendimento e Liga/Desliga;
rAlertas de conexão, desconexão, mute e ajuste de volume.

Para adicionar o  ao seu computador ou telefone, acione a tecla EPKO X BT
de ‘‘Emparelhamento e Atendimento’’ por 5 segundos. O Led hola ci
ficará piscando em Azul e Vermelho e o nome “EPKO X” aparecerá em seu 
dispositivo. Para conectar basta clicar no nome EPKO X.



Funções do headset

Assistente
Virtual

Para ter acesso ao assistente virtual em seu smartphone, pressionar a 
tecla ‘‘Emparelhamento e Atendimento’’    com dois cliques 
consecutivos.

Rediscagem Para ativar a rediscagem em seu headset, pressionar a tecla ‘‘Mute’’         
ccc2 vezes seguidas, assim será automaticamente rediscado para o 
último número da ligação.

Música Para mudar de música da lista, acione a ‘‘tecla de volume’’ por 3 
segundos para avançar        ou retornar       . 



Resolução de Problemas

Headset Não consigo ouvir áudio no Headset:
qCertifique-se de que o headset tem carga.
qCertifique-se de que o headset está emparelhado com o 

Computador/Celular.

O som está distorcido:
qSe o telefone tiver controle de volume, reduza-o até eliminar a 

distorção.
qSe a distorção persistir, ajuste o controle de volume do headset para 

diminuir o volume de recepção.

Softphone Não consigo fazer uma chamada a partir do meu softphone:
rCertifique-se de que o headset está carregado.
rCertifique-se de que o headset está emparelhado com o computador.
rCertifique-se de que o headset é o dispositivo de som padrão através 

do Painel de controle de som (Windows) ou Preferências do sistema 
de som (Mac).

rReinicie o computador.
 
O volume de recepção está muito alto/baixo:
rAjuste o volume de recepção através dos botões de controle de 

volume do Headset.
rAjuste o volume de recepção/ microfone no painel de controle de 

som do computador/preferências do sistema.
rAjuste o volume de recepção/microfone na aplicação de softphone.
 
O som está distorcido ou ouço um eco no auricular:
rReduza o volume do microfone no computador utilizando a aplicação 

de softphone.
rPosicione o microfone em direção a sua boca.
rSe a distorção continuar, reduza o volume de recepção.

“Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar 
interferência em sistemas devidamente autorizados”



Certificado de Garantia

qEsta garantia cobre defeitos em materiais e peças de produtos comerciais, fabricados, 
vendidos ou certificados pela Felitron;

qAssegura-se a esse headset garantia contra qualquer defeito no período de 1 (um) ano, 
contado a partir da data de sua aquisição pelo usuário;

qOs serviços em garantia a serem prestados são restritos unicamente à substituição ou 
conserto de peças defeituosas, desde que, a critério de pessoas credenciadas, se constate 
falhas em condições normais de uso;

qA garantia torna-se nula se este headset sofrer qualquer dano provocado por acidentes, 
agentes da natureza, desgaste natural das peças, uso abusivo ou desacordo com as 
instruções de utilização constantes no manual que acompanha o aparelho;

qOs serviços de substituição ou conserto de peças somente serão prestados nos locais 
autorizados pela Felitron;

qO proprietário responsabiliza-se pelo transporte do aparelho até um dos locais indicados.



Assistência
Precisa de mais ajuda?
www.felitron.com.br

R. Antônio das Chagas, 723
CEP: 04714-001
SAC: (11) 4096 – 5001
Indústria Brasileira
CNPJ: 54.996.335/0001-30
faleconosco@felitron.com.br
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